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PR_CNS_art51am

Tegnforklaring

* Høringsprocedure
flertal af de afgivne stemmer

**I Samarbejdsprocedure (førstebehandling)
flertal af de afgivne stemmer

**II Samarbejdsprocedure (andenbehandling)
flertal af de afgivne stemmer for at godkende den fælles holdning
flertal blandt Parlamentets medlemmer for at forkaste eller ændre 
den fælles holdning

*** Samstemmende udtalelse
flertal blandt Parlamentets medlemmer undtagen i de tilfælde, der 
omhandles i EF-traktatens artikel 105, 107, 161 og 300 og i EU-
traktatens artikel 7

***I Fælles beslutningsprocedure (førstebehandling)
flertal af de afgivne stemmer

***II Fælles beslutningsprocedure (andenbehandling)
flertal af de afgivne stemmer for at godkende den fælles holdning
flertal blandt Parlamentets medlemmer for at forkaste eller ændre 
den fælles holdning

***III Fælles beslutningsprocedure (tredjebehandling)
flertal af de afgivne stemmer for at godkende det fælles udkast

(Den angivne procedure er baseret på det af Kommissionen foreslåede 
retsgrundlag)

Ændringsforslag til en lovgivningsmæssig tekst

I Parlamentets ændringsforslag markeres de tekstdele, der ønskes ændret, 
med fede typer og kursiv. Når der er tale om en ændringsretsakt, markeres 
tekstdele, der er overtaget uændret fra en eksisterende bestemmelse, som 
Parlamentet ønsker at ændre, men som Kommissionen ikke har ændret, med 
fede typer. Hvis der udelades tekst i sådanne passager, indsættes [...]. 
Kursivering uden fede typer er en oplysning til de tekniske tjenestegrene, 
som vedrører elementer i den lovgivningsmæssige tekst, der foreslås rettet 
med henblik på den endelige tekst (f.eks. materielle fejl eller manglende tekst 
i en sprogversion). De foreslåede rettelser skal godkendes af de berørte 
tekniske tjenestegrene.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE 
BESLUTNING

om forslag til Rådets forordning om bevarelse af fiskeressourcerne gennem tekniske 
foranstaltninger
(KOM(2008)0324 – C6-0282/2008 – 2008/0112(CNS))

(Høringsprocedure)

Europa-Parlamentet,

– der henviser til Kommissionens forslag til Rådet (KOM(2008)0324),

– der henviser til EF-traktatens artikel 37, der danner grundlag for Rådets høring af 
Parlamentet (C6-0282/2008),

– der henviser til forretningsordenens artikel 51,

– der henviser til betænkning fra Fiskeriudvalget (A6-0000/2009),

1. godkender Kommissionens forslag som ændret;

2. opfordrer Kommissionen til at ændre sit forslag i overensstemmelse hermed, jf. EF-
traktatens artikel 250, stk. 2;

3. opfordrer Rådet til at underrette Parlamentet, hvis det ikke agter at følge den tekst, 
Parlamentet har godkendt;

4. anmoder Rådet om fornyet høring, hvis det agter at ændre Kommissionens forslag i 
væsentlig grad;

5. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

Ændringsforslag 1

Forslag til forordning
Artikel 3 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) "bomtrawl": et bundtrawl, hvor nettet 
udspiles i bredden ved hjælp af en bom

b) "bomtrawl": et bundtrawl, hvor nettet 
udspiles i bredden ved hjælp af en bom, 
hvor en bom er et rundt stålrør med to 
støtteanordninger; hele konstruktionen 
trækkes hen over havbunden
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Or. en

Begrundelse

Definitionen på bomtrawl bør være klar for alle.

Ændringsforslag 2

Forslag til forordning
Artikel 3 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) "fangstpose": de sidste 8 meter af det 
trukne redskab målt fra bindestrikken, når 
maskestørrelsen er mindst 80 mm, og de 
sidste 20 meter af det trukne redskab målt 
fra bindestrikken, når maskestørrelsen er 
mindre end 80 mm

e) "fangstpose": de sidste 6 meter af det 
trukne redskab målt fra bindestrikken, når 
maskestørrelsen er mindst 80 mm, og de 
sidste 20 meter af det trukne redskab målt 
fra bindestrikken, når maskestørrelsen er 
mindre end 80 mm

Or. en

Begrundelse

Fangstposen er nogle gange meget kortere end 8 meter.

Ændringsforslag 3

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. En levende akvatiske ressource er at 
betragte som under mindstemålet, hvis den 
er mindre end det mindstemål, der er 
angivet i bilag I for den pågældende art.

1. En levende akvatisk ressource er at 
betragte som under mindstemålet, hvis den 
er mindre end det mindstemål, der er 
angivet i bilag I eller i et bilag fra 
producentorganisationerne, for den 
pågældende art.

Or. en

Begrundelse

Mindstemålet ved landing gælder for de arter, der er opført i bilag I eller i et bilag fra 
producentorganisationerne.
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Ændringsforslag 4

Forslag til forordning
Artikel 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 5 udgår
Regel om ét tilladt redskab

Det er forbudt at medbringe 
kombinationer af net med mere end én 
række maskestørrelser på en enkelt 
fangstrejse.

Or. en

Begrundelse

Det vil medføre unødvendigt brændstofforbrug at tvinge fiskerfartøjer til at sejle i havn for at 
skifte net og derefter vende tilbage på havet igen. De fleste fiskerfartøjer, der arbejder inden 
for dette område, driver flerartsfiskeri.

Ændringsforslag 5

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 2 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) at fastgøre en forstærkningspose til 
fangstposens yderside, når der fiskes med 
trukne redskaber med en maskestørrelse 
på under 80 mm. Forstærkningsposens 
maskestørrelse skal mindst være dobbelt så 
stor som fangstposens maskestørrelse

a) at fastgøre en forstærkningspose til 
fangstposens yderside. 
Forstærkningsposens maskestørrelse skal 
mindst være dobbelt så stor som 
fangstposens maskestørrelse

Or. en

Begrundelse

Der er intet videnskabeligt grundlag for at begrænse anvendelse af forstærkningspose til 
fiskeri med trukne redskaber med en maskestørrelse på under 80 mm.
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Ændringsforslag 6

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 3 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) fangstposer, hvis antal lige store 
masker noget sted i fangstposens omkreds 
øges fra fangstposens forende til dens 
bagende. Dette forbud gælder ikke for den 
del af fangstposten, hvor der er indsat en 
godkendt selektiv anordning

udgår

Or. en

Begrundelse

Der er ingen begrundelse for denne foranstaltning. En fangstpose, der er større i den ene 
ende, øger levetiden for de fangede fisk.

Ændringsforslag 7

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 3 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) fangstposer med en maskestørrelse på 
80 mm eller derover, hvis masker ikke alle 
er firsidede, og hvis maskestolper ikke er 
omtrent lige lange

udgår

Or. en

Begrundelse

Da en stort del af de net, der anvendes om bord på trawlere, stadig er lavet af dobbelttråd, 
kan maskerne blive deformerede.
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Ændringsforslag 8

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 3 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) trukne redskaber med en 
maskestørrelse på mindst 80 mm, der har 
mere end 100 åbne masker og mindre end 
40 åbne masker i nogen omkreds af 
fangstposen bortset fra samlingerne eller 
sømmene

udgår

Or. en

Ændringsforslag 9

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 3 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) fangstposer med en maskestørrelse på 
80 mm eller derover, der ikke er 
fremstillet af:

udgår

i) enkelttråd, som ingen steder har en 
tykkelse på over 8 mm, eller
ii) dobbelttråd, som ingen steder har en 
tykkelse på over 5 mm.

Or. en

Begrundelse

Der er ingen begrundelse for denne foranstaltning. Maskestørrelsen er afgørende for 
åbningen til fisken. Den er kun indirekte afhængig af trådens tykkelse.
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Ændringsforslag 10

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Uanset stk. 2, litra a), stk. 3, litra b), 
stk. 3, litra d), og stk. 3, litra e), skal 
maskestørrelsen på 80 mm erstattes med 
60 mm, når der fiskes i ICES-områderne 
VIII, IX og X.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 11

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Det er forbudt at anvende eller have 
bomtrawl om bord med en bomlængde på 
over 24 m eller bomtrawl, hvis samlede 
bomlængde, målt som summen af længden 
af de enkelte bommes længde, overstiger 
24 m eller kan forlænges til mere end 24 
m. Længden af en bom måles mellem dens 
yderpunkter inklusive alle hertil fastgjorte 
anordninger. Længden af en bom måles 
mellem dens yderpunkter inklusive alle 
hertil fastgjorte anordninger.

2. Det er forbudt at anvende eller have 
bomtrawl om bord med en bomlængde på 
over 24 m eller bomtrawl, hvis samlede 
bomlængde, målt som summen af længden 
af de enkelte bommes længde, overstiger 
30 m eller kan forlænges til mere end 30 
m. Længden af en bom måles mellem dens 
yderpunkter inklusive alle hertil fastgjorte 
anordninger. Længden af en bom måles 
mellem dens yderpunkter inklusive alle 
hertil fastgjorte anordninger.

Or. en

Begrundelse

Grænsen på 24 meter ville hindre indførelse af mere bæredygtige teknikker inden for 
bomtrawling.
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Ændringsforslag 12

Forslag til forordning
Artikel 9 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Uanset artikel 8 er det tilladt at anvende 
garn med en maskestørrelse på 120 mm 
eller derover og mindre end 150 mm nord 
for 48°N eller med en maskestørrelse på 
100 mm eller derover og mindre end 130 
mm syd for 48°N i farvande, hvor 
vanddybden ifølge dybdekurverne er 
mindre end 600 m, forudsat at de ikke er 
mere end 100 masker dybe, har en føring 
på mindst 0,5 og er udstyret med flåd eller 
tilsvarende flydemidler. Hvert garn må 
højst være 5 sømil langt og den samlede 
længde for alle satte garn må ikke på noget 
tidspunkt være større end 25 km pr. fartøj. 
Sættetiden må højst være 24 timer.

1. Uanset artikel 8 er det tilladt at anvende 
garn med en maskestørrelse på 120 mm 
eller derover og mindre end 150 mm nord 
for 48°N eller med en maskestørrelse på 
100 mm eller derover og mindre end 130 
mm syd for 48°N i farvande, hvor 
vanddybden ifølge dybdekurverne er 
mindre end 400 m, forudsat at de ikke er 
mere end 400 masker dybe, har en føring 
på mindst 0,5 og er udstyret med flåd eller 
tilsvarende flydemidler. Hvert garn må 
højst være 5 sømil langt, og den samlede 
længde for alle satte garn må ikke på noget 
tidspunkt være større end 25 km pr. fartøj. 
Sættetiden må højst være 24 timer, 
medmindre vejrforholdene gør det 
umuligt at trække garnene ind.

Or. en

Begrundelse

Med henblik på forenkling bør der kun anvendes én maskestørrelse til hildingsgarn og 
toggegarn i EU-farvande. Den maksimale dybde bør reduceres til 400 meter.

Ændringsforslag 13

Forslag til forordning
Artikel 10 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Hvis den andel af fangsten, som ikke 
opfylder mindstemålene, overstiger 10 % 
af den samlede mængde i et træk, skal 
fartøjet sejle mindst fem sømil bort fra det 
sted, hvor det seneste træk blev foretaget, 
inden fiskeriet genoptages.

1. Hvis vægten af den fangst, som ikke 
opfylder mindstemålene som anført i bilag 
I, overstiger 10 % af den samlede vægt i et 
træk, skal fartøjet sejle mindst fem sømil 
bort fra det sted, hvor det seneste træk blev 
foretaget, inden fiskeriet genoptages.
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Or. en

Begrundelse

Vægt er den enkleste måleenhed til at måle fangst med.  Bifangst bør defineres på grundlag af 
de arter, der er anført i bilag 1.

Ændringsforslag 14

Forslag til forordning
Artikel 10 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Hvis den mindste og/eller største 
procentvise andel af målarter, med 
undtagelse af undermålsfisk af målarter, 
som det er tilladt at fange med den tilladte 
maskestørrelse for den pågældende art og 
opbevare ombord, i et træk ikke har været i 
overensstemmelse med de procentvise 
andele, som er fastlagt i særlige 
bestemmelser i medfør af artikel 22, skal 
fartøjet øjeblikkelig bevæge sig mindst 10 
sømil bort fra det sted, hvor det seneste 
træk blev foretaget, og under det næste 
træk holde en afstand på mindst 10 sømil 
fra det sted, hvor det seneste træk blev 
foretaget.

2. Hvis den mindste og/eller største 
procentvise andel af målarter, med 
undtagelse af undermålsfisk af målarter, 
som det er tilladt at fange med den tilladte 
maskestørrelse for den pågældende art og 
opbevare ombord, for et gennemsnit af 
fem træk ikke har været i 
overensstemmelse med de procentvise 
andele, som er fastlagt i særlige 
bestemmelser i medfør af artikel 22, skal 
fartøjet øjeblikkelig bevæge sig mindst 10 
sømil bort fra det sted, hvor det seneste 
træk blev foretaget, og under det næste 
træk holde en afstand på mindst 10 sømil 
fra det sted, hvor det seneste træk blev 
foretaget.

Or. en

Begrundelse

Bifangsten bør afgøres på grundlag af et gennemsnit af 5 separate træk.

Ændringsforslag 15

Forslag til forordning
Artikel 12 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Det er forbudt at fange, opbevare om bord, Det er forbudt at fange, opbevare om bord, 
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omlade, oplagre, lande, sælge, frembyde 
eller udbyde marine organismer til salg, der 
er taget ved anvendelse af metoder, der 
omfatter brug af sprængstoffer, giftige eller 
bedøvende stoffer, elektrisk strøm eller en 
eller anden form for projektil.

omlade, oplagre, lande, sælge, frembyde 
eller udbyde marine organismer til salg, der 
er taget ved anvendelse af metoder, der 
omfatter brug af sprængstoffer, giftige eller 
bedøvende stoffer, elektrisk strøm eller en 
eller anden form for projektil, med 
undtagelse af lystfiskeri med spyd og 
trawlfiskeri med elektrisk strøm.

Or. en

Begrundelse

Lystfiskeri med spyd og forsøg med trawlfiskeri med elektrisk strøm bør være tilladt.

Ændringsforslag 16

Forslag til forordning
Artikel 16 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Hvis visse arter eller fiskepladser er 
alvorligt truet, herunder hvis der 
konstateres en høj koncentration af unge 
marine organismer, og en udsættelse ville 
medføre skade, som vanskeligt ville kunne 
genoprettes, kan en medlemsstat træffe 
ikke-diskriminerende
bevarelsesforanstaltninger for de farvande, 
der hører under dens højhedsområde eller 
jurisdiktion. Den pågældende medlemsstat 
skal sikre, at sådanne foranstaltninger ikke 
medfører nogen forskelsbehandling af 
andre medlemsstaters fiskerfartøjer.

1. Hvis visse arter eller fiskepladser er 
alvorligt truet, herunder hvis der 
konstateres en høj koncentration af unge 
marine organismer, og en udsættelse ville 
medføre skade, som vanskeligt ville kunne 
genoprettes, kan en medlemsstat træffe 
passende bevarelsesforanstaltninger for de 
farvande, der hører under dens 
højhedsområde eller jurisdiktion. Den 
pågældende medlemsstat skal sikre, at 
sådanne foranstaltninger ikke medfører 
nogen forskelsbehandling af andre 
medlemsstaters fiskerfartøjer. Før sådanne 
foranstaltninger gennemføres, bør de 
relevante regionale rådgivende råd og 
Kommissionen høres.

Or. en

Begrundelse

Kommissionens høring bør finde sted for at forebygge konkurrenceforvridning. (Det er 
nødvendigt at høre de relevante regionale rådgivende råd for at inddrage sektoren.)
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Ændringsforslag 17

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Hvis en forsinkelse med hensyn til at 
mindske eller eliminere udsmid medfører 
en skade, som vanskeligt vil kunne 
genoprettes, kan en medlemsstat træffe 
passende ikke-diskriminerende 
bevarelsesforanstaltninger for de farvande, 
der hører under dens højhedsområde eller 
jurisdiktion i henhold til artikel 16.

2. Hvis en forsinkelse med hensyn til at 
mindske eller eliminere udsmid medfører 
en skade, som vanskeligt vil kunne 
genoprettes, kan en medlemsstat træffe 
passende ikke-diskriminerende 
bevarelsesforanstaltninger for de farvande, 
der hører under dens højhedsområde eller 
jurisdiktion i henhold til artikel 16. Før 
sådanne foranstaltninger træffes, bør 
Kommissionen og det relevante regionale
rådgivende råd og Kommissionen høres.

Or. en

Begrundelse

Kommissionens høring bør finde sted for at forebygge konkurrenceforvridning. (Det er 
nødvendigt at høre de relevante regionale rådgivende råd for at inddrage sektoren.)

Ændringsforslag 18

Forslag til forordning
Artikel 21 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 21 a
Fremtidig forordning

Der indføres bestemmelser til regulering 
af følgende elementer i de tekniske 
foranstaltninger i form af en forordning 
fra Rådet:
a) den mindste og største procentvise 
andel af målarter i forhold til de levende 
akvatiske ressourcer om bord
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b) den tilladte maskestørrelse for hver 
målart
c) bestemmelser om mindskelse og 
eliminering af udsmid og om forbedring 
af fiskeredskabers selektivitet
d) foranstaltninger vedrørende 
begrænsning af fiskeriet i bestemte 
perioder og/eller bestemte områder, der er 
nævnt i artikel 2, på grundlag af de bedste 
af de foreliggende videnskabelige 
oplysninger med henblik på at beskytte 
marine habitater i disse områder.

Or. en

Begrundelse

Disse vigtige spørgsmål bør blive genstand for en forordning fra Rådet.

Ændringsforslag 19

Forslag til forordning
Artikel 22

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Gennemførelsesbestemmelser til denne 
forordning vedtages efter proceduren i 
artikel 30, stk. 2, i forordning (EF) nr. 
2371/2002.
Gennemførelsesbestemmelserne skal 
navnlig fastlægge:

Andre tekniske foranstaltninger til 
gennemførelse af denne forordning med 
henblik på at beskytte marine habitater 
eller fiskeressourcer vedtages efter 
proceduren i artikel 30, stk. 2, i forordning 
(EF) nr. 2371/2002.

a) den mindste og største procentvise 
andel af målarter i forhold til de levende 
akvatiske ressourcer om bord
b) den tilladte maskestørrelse for hver 
målart
c) bestemmelser om mindskelse og 
eliminering af udsmid og om forbedring 
af fiskeredskabers selektivitet
d) foranstaltninger i forbindelse med 
begrænsning af fiskeriet i bestemte 
perioder og/eller bestemte områder i 
henhold til artikel 2 på grundlag af de 
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bedste af de foreliggende videnskabelige 
oplysninger med henblik på at beskytte 
marine habitater i disse områder
e) andre tekniske foranstaltninger til 
beskyttelse af marine habitater eller 
fiskeressourcer.

Or. en
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BEGRUNDELSE

Formålet med dette forslag er i form af en omfattende pakke af tekniske foranstaltninger at 
forenkle den nuværende lovgivningsmæssige ramme for bevarelse af fiskeressourcerne 
gennem tekniske foranstaltninger ved at erstatte følgende forordninger, der er blevet ændret 
mindst ti gange. Hovedvægten lægges på at opstille et nyt sæt enklere og klarere regler.

- Rådets forordning (EF) nr. 850/98 af 30. marts 1998 om bevarelse af 
fiskeressourcerne gennem tekniske foranstaltninger til beskyttelse af unge 
marine organismer1

- Rådets forordning (EF) nr. 2549/2000 af 17. november 2000 om yderligere 
tekniske foranstaltninger til genopbygning af torskebestanden i Det Irske Hav 
(ICES-afsnit VIIa)2.

Dette forslag er udsprunget af Rådets konklusioner vedtaget den 21. juni 2004, hvori det 
opfordrede Kommissionen til med henblik på at fremme mere miljøvenlige fiskemetoder at 
fremlægge et nyt forslag om tekniske foranstaltninger i Atlanterhavet til afløsning af Rådets 
forordning (EF) nr. 850/98 af 30. marts 1998 om bevarelse af fiskeressourcerne gennem 
tekniske foranstaltninger til beskyttelse af unge marine organismer.

Denne pakke af tekniske foranstaltninger har til formål at sikre beskyttelse af ungfisk, og en 
stor del af disse foranstaltninger tager derfor sigte på at begrænse fangsten af ungfisk, f.eks. 
ved at gøre fiskeredskaberne mere selektive eller ved at lukke visse fangstperioder/områder. 
Andre foranstaltninger har til formål at beskytte bestemte arter eller økosystemer ved at 
begrænse fiskeriindsatsen, f.eks. gennem lukninger. Der vedtages endvidere passende 
tekniske foranstaltninger for at tilgodese behovet for at begrænse omfanget af udsmid.

Tilgangen i denne forordning er anderledes end i Rådets forordning (EF) nr. 850/98. Ideen er 
at vedtage en rammeforordning nu, der først og fremmest fokuserer på foranstaltninger, som 
forventes at skulle være permanente. Den vil imidlertid også fastlægge procedurer for 
foranstaltninger, som kan ventes at ændre sig ret hurtigt, og for meget tekniske 
foranstaltninger. Forordningen bør fremme anvendelse af en procedure for vedtagelse af nye 
regler i form af en udvalgsprocedure.

Dette koncept består i at foreslå en ny lovgivningspakke, som ud over at forenkle nugældende 
komplicerede regler også indfører specifikke bestemmelser for de områder, der er underlagt et 
regionalt rådgivende råd, hvorved der tages hensyn til geografiske forskelle. Et sådant 
lovgivningsforslag afspejler en mere regionaliseret tilgang med henblik på at forbedre 
effektiviteten. Der vil blive foreslået en omfattende og sammenhængende pakke, som kan 
sikre den rette balance mellem foranstaltninger, der gælder for alle områder, og særlige 
foranstaltninger for områder, der er dækket af et regionalt rådgivende råd. Denne pakke vil 
således bestå af en rammeforordning fra Rådet med generelle principper og bestemmelser og 
supplerende forordninger fra Kommissionen med specifikke tekniske regler for hvert enkelt 
område, der er dækket af et regionalt rådgivende råd.
                                               
1 EFT L 125 af 27.4.1998, s. 1.
2 EFT L 292 af 21.11.2000, s. 5. Senest ændret ved forordning (EF) nr. 1456/2001 af 16. juli 2001.
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Forordningsforslaget gælder for erhvervsfiskeri og lystfiskeri i alle europæiske farvande 
bortset fra Middelhavet, Østersøen og Sortehavet og for fiskeri efter stærkt vandrende 
fiskebestande i alle farvande, som er omfattet af særlige regler. Det vil samle størstedelen af 
de tekniske foranstaltninger, der nu findes spredt i forskellige fællesskabsforordninger, for 
Atlanterhavet og Nordsøen.

Generelt er det nye forslag stort set som 1998-lovgivningen, hvad typen af tekniske 
foranstaltninger angår, det nye er det øgede antal foranstaltninger vedrørende udstyr og 
håndtering, som f.eks. maksimal længde, dybde for anvendelsen og sættetid for garn. 

Det nye forslag tager hensyn til den nye virkelighed, der er resultatet af reformen fra 2002 af 
den fælles fiskeripolitik, med de regionale rådgivende råd som relevante høringsorganer 
mellem Kommissionen og aktørerne.

Ordførerens kommentarer

De ændringsforslag, ordføreren har fremsat, har først og fremmest til formål at afklare en 
række tvetydige punkter i Kommissionens forslag. Derudover er hensigten med dem at ændre 
artikler, hvortil der er åbenlyse praktiske indvendinger, på en sådan måde at disse 
indvendinger imødekommes. 

Kommissionens forslag henviser kun til mindstemål for fisk, der er opført i bilag I til den 
foreslåede forordning. En bogstavelig fortolkning kunne være, at mindstemålene udelukkende 
skal håndhæves for de i bilag I nævnte arter. Det kan naturligvis ikke være hensigten, og 
ordføreren mener derfor, at arter, der ikke er opført i bilag I, heller ikke må landes, hvis de 
ikke har en vis mindstestørrelse. Endvidere bør også de arter være omfattet, for hvilke 
producentorganisationer har fastsat mindstemål.

Forenkling af bestemmelserne er et af formålene med Kommissionens nye forslag. Med det 
for øje har ordføreren forsøgt at harmonisere reglerne, hvor der stadig er forskellige 
foranstaltninger for forskellige områder.

Endelig indeholder den nye forordning, som Kommissionen har foreslået, også artikler, der er 
åbenbart uforenelige med praksis. Hidtil er næsten alle net, der anvendes, lavet af bundent 
eller knyttet tråd. Ordføreren er af den mening, at det derfor er urealistisk at forvente af 
fiskeindustrien, at den i forbindelse med net med en maskestørrelse på 80 mm eller mere kun 
anvender ruderformede masker eller holder alle maskestolper lige lange. På grund af 
trækkræfterne og for eksempel som følge af, at net hænger fast i skibsvrag på havbunden, er 
maskerne nogle gange ikke fuldstændig ruderformede. Efter ordførerens opfattelse ville det i 
sådanne tilfælde være at gå for vidt, hvis man krævede, at ikke en eneste maske i nettet må 
afvige fra den rene ruderform.  Dette kunne i praksis resultere i store bøder for noget, der reelt 
ingen indflydelse har på små fisks mulighed for at undslippe.

Ordføreren understreger, at de vigtigste elementer vedrørende de tekniske foranstaltninger bør 
vedtages i form af en forordning fra Rådet som foreslået i ændringsforslag 18. På den måde 
inddrages Rådet og Europa-Parlamentet på behørig vis i vedtagelsen af forordningerne.
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